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A.S. 2021/2022				CLASSI QUARTE SERVIZI COMMERCIALI

· ASSE CULTURALE DEI LINGUAGGI 
ITALIANO: monte ore annuale 132h, monte ore settimanale 4h; INGLESE: monte ore annuale 66h, monte  ore settimanale 2h
[bookmark: _Hlk81563900][bookmark: _Hlk81563922]TEDESCO: SERVIZI COMMERCIALI monte ore annuale 99h, monte ore settimanale 3h
                  SERVIZI PUBBLICITARImonte ore annuale 66 h, monte ore settimanale  2 h

	 MACROCOMPETENZA: COLLABORARE, NELL’AREA DELLA FUNZIONE COMMERCIALE, ALLA REALIZZAZIONE DELLE AZIONI DI FIDELIZZAZIONE DELLA CLIENTELA, ANCHE TENENDO CONTO DELLE TENDENZE ARTISTICHE E CULTURALI LOCALI, NAZIONALI ED INTERNAZIONALI, CONTRIBUENDO ALLA GESTIONE DEI RAPPORTI CON I FORNITORI E I CLIENTI, ANCHE INTERNAZIONALI, SECONDO PRINCIPI DI SOSTENIBILITA’ ECONOMICO-SOCIALE LEGATI ALLE RELAZIONI COMMERCIALI.



	UDA
	COMPETENZE DISCIPLINARI*
	CONOSCENZE
	ATTIVITA’ 
	ABILITA’ 
	OBIETTIVI MINIMI

	ITALIANO

TITOLO:
SCAMBI CULTURALI E COMMERCIALI

Discipline coinvolte
Italiano, Inglese, Tedesco


Da SETTEMBRE 2021 a GIUGNO 2022
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Individuare e utilizzare le moderne forme di comunicazione visiva e multimediale, anche con riferimento alle strategie espressive e agli strumenti tecnici della comunicazione in rete.


Riconoscere le
linee fondamentali della storia letteraria ed artistica anche con riferimento all’evoluzione sociale, scientifica,
tecnologica.
















Individuare ed utilizzare gli strumenti di comunicazione e
team working più
appropriati per
intervenire in
contesti organizzativi
e professionali di
riferimento.










Redigere relazioni
tecniche e documentare le
attività individuali e di gruppo relative a situazioniprofessionali.























Utilizzare e
produrre strumenti
di comunicazione visiva e multimediale
anche con riferimento alle strategie espressive e agli strumenti tecnici della comunicazione in rete.














Saper utilizzare il lessico e le espressioni tipiche dell’inglese  quotidiano e di settore di indirizzo per gestire al meglio semplici situazioni comunicative in ambito sociale e lavorativo.

Utilizzare appropriate strategie ai fini della ricerca di informazioni e della comprensione dei punti essenziali in messaggi brevi e chiari, sia scritti sia orali, su argomenti noti e di interesse personale, sociale o d’attualità.




















Saper utilizzare il lessico e le espressioni tipiche dell’inglese  quotidiano e di settore di indirizzo per gestire al meglio semplici situazioni comunicative in ambito sociale e lavorativo.

Utilizzare appropriate strategie ai fini della ricerca di informazioni e della comprensione dei punti essenziali in messaggi brevi e chiari, sia scritti sia orali, su argomenti noti e di interesse personale, sociale o d’attualità.








Ascolta e comprende materiale scolastico in video.
Interagisce in classe sul tema assegnato.
Formula prenotazioni fornendo tutti i dati del caso.
Produce e comprende testi scritti relativi alla prenotazione.

Ascolta e comprende messaggi orali prodotti a velocità normale, in conversazioni incentrate sui mezzi di trasporto e sugli orari.




Saper utilizzare il lessico e le espressioni tipiche del tedesco  quotidiano e di settore di indirizzo per gestire al meglio semplici situazioni comunicative in ambito sociale e lavorativo.

Utilizzare appropriate strategie ai fini della ricerca di informazioni e della comprensione dei punti essenziali in messaggi brevi e chiari, sia scritti sia orali, su argomenti noti e di interesse personale, sociale o d’attualità









Saper utilizzare il lessico e le espressioni tipiche del tedesco  quotidiano e di settore di indirizzo per gestire al meglio semplici situazioni comunicative in ambito sociale e lavorativo.

Utilizzare appropriate strategie ai fini della ricerca di informazioni e della comprensione dei punti essenziali in messaggi brevi e chiari, sia scritti sia orali, su argomenti noti e di interesse personale, sociale o d’attualità.






















Saper utilizzare il lessico e le espressioni tipiche del tedesco quotidiano e di settore di indirizzo per gestire al meglio semplici situazioni comunicative in ambito sociale e lavorativo.

Utilizzare appropriate strategie ai fini della ricerca di informazioni e della comprensione dei punti essenziali in messaggi brevi e chiari, sia scritti sia orali, su argomenti noti e di interesse personale, sociale o d’attualità.

	
 Evoluzione della lingua italiana dal Medioevo all’unità nazionale: tappe essenziali dello sviluppo
storico culturale della lingua italiana dal ‘500 all’unità nazionale.

 Visione complessiva della tradizione culturale italiana nel quadro dei processi storico/culturali/europei, dal Medioevo all’unificazione italiana:	
Il ‘600 ed il Barocco, la produzione letteraria del ‘600, il teatro e C.
Goldoni, il ‘700 e l’Illuminismo, Parini, V.
Alfieri, la “Questione della lingua”, i generiletterari, Neoclassicismo/Preromanticismo,
U. Foscolo, l’800, il romanzo, A. Manzoni, G.Leopardi.
Cultura italiana e cultura straniera: elementi di diversità/
identità;	
tradizioni culturali, fonti
letterarie ed artistiche del
territorio.	
Struttura ed organizzazione del
discorso (narrativo, descrittivo,
espositivo, argomentativo);
lessico, strumenti e codici della
comunicazione: loro connessioni in contesti formali, organizzativi e
professionali;
 modalità del lavoro cooperativo.






















 Caratteristiche e strutture di
testi scritti di carattere e generali
repertori di testi specialistici;

 forme e funzioni della scrittura:
strumenti, materiali, metodi e tecniche dell’officina letteraria;
 criteri per la redazione di un
rapporto o di una relazione.
			















		



	
Tipologie e caratteri comunicativi
dei testi multimediali;

Strumenti e strutture della
comunicazione in rete.
						
				
				








REVISIONE GRAMMATICALE
 Le principali strutture linguistico-grammaticali per l’uso quotidiano della lingua. 

CONTENUTI 
Marketing applications
Brands
Logos and labels
Great logos
Packaging
Sponsors ,endorsers, influencers

The basics of advertising
The birth of consumerism
The birth of advertising
Consumers motivation and behaviour
Advertising categories
Classification of ads


Raccordo al PTOF
 e EducazioneCivica




















REVISIONE GRAMMATICALE
 Le principali strutture linguistico-grammaticali per l’uso quotidiano della lingua. 

CONTENUTI 
THE UNITED KINGDOM
Cenni geografici e storici sul Regno Unito
Approfondimenti su una regione in particolare (a scelta del candidato)

CORRISPONDENZA
Making orders.
Responding to orders, giving confirmation.

Commerce
Commerce andtrade
Channels of distribution.
The Chain of Production

FINANCE
The Stock Exchange
The London Stock Exchange
The New York Stock Exchange




Accomodation 

Tipi di sistemazione.
Gli hotel.
Prenotazioni. 
Problemi relativi alle prenotazioni.
Le strutture degli hotel.


 Transport

Mezzi di trasporto.
Servizi offerti con i trasporti
Biglietti e orari.


Raccordo al PTOF
 e EducazioneCivica









REVISIONE GRAMMATICALE
Principali strutture linguistico-grammaticali per l’uso quotidiano della lingua. 

CONTENUTI 
L’albergo e le strutture ricettive
· Informazioni essenziali riguardo i servizi e le attrezzature delle strutture alberghiere e ricettive
· Descrizione delle strutture alberghiere e ricettive

Korrespondenz 

· Lettera di richiesta di informazioni
· Lettera di offerta
· Lettera di prenotazione e di conferma

Landeskunde  

· Cenni geografici sulla Germania

Raccordo al PTOF
e Educazione Civica




REVISIONE GRAMMATICALE
Principali strutture linguistico-grammaticali per l’uso quotidiano della lingua. 
CONTENUTI 
Einkaufen
· Fare acquisti
· Chiedere il parere
· Confrontare capi di vestiario 
 Packaging
· Definizione di packaging
· Elementi del packaging: forma, funzione, componenti 

Urlaubspläne
· Esprimere intenzioni di viaggio
· Raccontare una vacanza o un viaggio
Landeskunde  
· Cenni geografici sulla Germania

Werbung und Werbeträger
· Definizione di pubblicità
· Canali e messaggi pubblicitari 


Raccordo al PTOF
e Educazione Civica







REVISIONE GRAMMATICALE
 Le principali strutture linguistico-grammaticali per l’uso quotidiano della lingua. 
CONTENUTI 
“Made in Italy”
- Italien – Deutschland:          Handelspartner;
- Geschäftspartner suchen;
- Firmennachweis;
- Telefongespräche;
- Berufsportrait – Verkaufsleiter;

„Made in Germany”
- Unternehmen stellen sich vor;
- Gesellschaftsformen;
- Betriebsbesichtigung;
- Wie ist eine Firma strukturiert;
- Berufsportrait – Unternehmerin;

„Messen und Ausstellungen“
- Messeplatz Deutschland;
- Messevorbereitung;
- Anfrage an Messeveranstalter;
- Einladung zu einer Messe;
- Termin auf der Messe vereinbaren;
- Welthauptstadt der Ideen;
- Nach der Messe – Informationsmaterial an Kunden schicken
- Berufsportrait – Messehostessen/ Messehosts
   
Raccordo al PTOF: 
progetto “Profumatamente” e progetto ERASMUS+ “Voneinander lernen, Zukunft bauen”




Raccordo
Educazione Civica
	- Lettura ed analisi delle
fonti dell’informazione e
della documentazione.
- Ricerca e selezione di
informazioni di carattere
generale.
Contestualizzazioni.
- Analisi del rapporto tra le tradizioni linguistiche, le
tradizioni culturali e le vicende della società,
rilevando gli aspetti della storicità della lingua e della
varietà linguistica nello spazio geografico.
















- Tecniche della
comunicazione orale:
interrogazione,
discussione-dibattito, relazione;
-interazione in una
discussione, reale o
simulata, prendendo
posizione pro o contro su un tema o problema di settore noti.









-Riconoscimento della
struttura di testi argomentativi articolati di
vario genere, individuando
e sintetizzando le tappe
dell’argomentazione.

-Elaborazione di testi
argomentativi coerenti e coesi.
-Analisi e produzione di testi comunicativi di
diversa tipologia.












-Lettura, comprensione e
comunicazione di
informazioni principali da testi di vario genere anche
multimediali.
- Uso di strumenti
multimediali   a scopo
comunicativo personale e/o professionale.





Attività dal libro di testo. 
Simulazione di dialoghi. 
Predisposizione di schemi e materiali per le attività prescelte.
Analisi e trascrizione di argomentirelativi al mondo professionale e ricerca delle informazioni principali.
Utilizzo del laboratorio multimediale
Attività DDI


























Attività dal libro di testo. 
Simulazione di dialoghi. 
Predisposizione di schemi e materiali per le attività prescelte.
Analisi e trascrizione di argomentirelativi al mondo professionale e ricerca delle informazioni principali.
Utilizzo del laboratorio multimediale
Attività DDI















Interagisce sui vari tipi di hotel e sulle loro strutture fornendo informazioni a riguardo

Parla di argomenti relativi ai vari mezzi di trasporto.
Sostiene dialoghi a tema.
Produce biglietti e orari.


















· Partnerarbeit
· Attività dal libro di testo
· Simulazione di dialoghi
· Ricerca di informazioni dal web
· Utilizzo del laboratorio multimediale
· Analisi e trascrizione di argomenti relativi al mondo professionale e ricerca delle informazioni principali.
· Attività in modalità DDI





















Partnerarbeit
· Attività dal libro di testo
· Simulazione di dialoghi
· Ricerca di informazioni dal web
· Utilizzo del laboratorio multimediale
· Analisi e trascrizione di argomenti relativi al mondo professionale e ricerca delle informazioni principali.
· Attività in modalità DDI






















· Partnerarbeit
· Attività dal libro di testo
· Simulazione di dialoghi
· Ricerca di informazioni dal web
· Utilizzo del laboratorio multimediale
· Analisi e trascrizione di argomenti relativi al mondo professionale e ricerca delle informazioni principali.
· Attività in modalità DDI


	
Utilizzare strumenti di comunicazione visiva e multimediale per produrre documenti complessi, scegliendo le strategie comunicative più efficaci rispetto ai diversi contesti inerenti alla sfera sociale e all’ ambito professionale di appartenenza, sia in italiano, sia in lingua straniera.

Saper   identificare le tappe essenziali dello sviluppo
storico/culturale della lingua italiana;
- identificare gli autori e le opere fondamentali del patrimonio culturale
italiano ed internazionale del
periodo considerato,
individuandone, in
prospettiva interculturale, elementi di diversità/identità;



Saper utilizzare differenti registri comunicativi in
ambiti anche specialistici;
affrontare molteplici
situazioni comunicative
scambiando informazioni ed idee
per esprimere anche il proprio punto di vista;
raccogliere,
selezionare, ed utilizzare informazioni
utili nell’attività di
studio e di ricerca


saper
redigere testi
informativi ed
argomentativi funzionali all’ambito di studio; prendere appunti e redigere sintesi e relazioni.


- contestualizzare testi letterari, artistici e scientifici della tradizione letteraria italiana, tenendo conto, anche dello scenario europeo;
- individuare e
descrivere la valenza
culturale di beni e
musei a partire da
quelli presenti nel
territorio di appartenenza.




Saper ideare e realizzare prodotti multimediali su
tematiche culturali e
professionali.
Saper riconoscere  e reimpiegare la nuova terminologia e gli elementi linguistici acquisiti.
Comprendere e rispondere a domande relative agli argomenti trattati.
Distinguere e utilizzare le principali tipologie testuali, comprese quelle di settore in base alle costanti che le caratterizzano.
Produrre brevi relazioni e o sintesi anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il lessico appropriato.






Saper riconoscere  e reimpiegare la nuova terminologia e gli elementi linguistici acquisiti.
Comprendere e rispondere a domande relative agli argomenti trattati.
Distinguere e utilizzare le principali tipologie testuali, comprese quelle di settore in base alle costanti che le caratterizzano.
Produrre brevi relazioni e o sintesi anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il lessico appropriato



Improvvisa una telefonata di prenotazione e produce note per attività simulate di agenzia.

Potenzia e rielabora e reimpiega in maniera creativa gli elementi linguistici e professionali utilizzando gli strumenti appropriati.












Saper riconoscere  e reimpiegare la nuova terminologia e gli elementi linguistici acquisiti.
Comprendere e rispondere a domande relative agli argomenti trattati.
Distinguere e utilizzare le principali tipologie testuali, comprese quelle di settore in base alle costanti che le caratterizzano.
Produrre brevi relazioni e o sintesi anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il lessico appropriato







Saper riconoscere  e reimpiegare la nuova terminologia e gli elementi linguistici acquisiti.
Comprendere e rispondere a domande relative agli argomenti trattati.
Distinguere e utilizzare le principali tipologie testuali, comprese quelle di settore in base alle costanti che le caratterizzano.
Produrre brevi relazioni e o sintesi anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il lessico appropriato.








Saper riconoscere e reimpiegare la nuova terminologia e gli elementi linguistici acquisiti.
Comprendere e rispondere a domande relative agli argomenti trattati.
Distinguere e utilizzare le principali tipologie testuali, comprese quelle di settore in base alle costanti che le caratterizzano.
Produrre brevi relazioni e o sintesi anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il lessico appropriato
	
Sotto continua e
diretta supervisione:
-riconosce gli
elementi costitutivi
essenziali del testo
letterario;
-dimostra di
conoscere gli aspetti
essenziali delle
correnti letterarie e
degli autori dei

periodi studiati;
opera alcuni semplici confronti.
coglie, sufficientemente, il
messaggio trasmesso
dall’opera artistico/letteraria

















Sotto continua e
diretta supervisione:
- comprende
semplici messaggi e
ne coglie il significato principale;
- utilizza in modo
semplice ma
sufficientemente
corretto i vari mezzi
espressivi.


Sotto continua e
diretta supervisione:

-produce testi
Globalmente rispondenti ai
Requisiti fondamentali della
coerenza e della
coesione.



Sotto continua e
diretta supervisione:
-utilizza i mezzi
multimediali nelle
funzioni di base.

















































Opportunamente guidato è in grado di parlare di sé utilizzando semplici frasi.
Opportunamente guidato sa riconoscere e riutilizzare il lessico di settore di indirizzo grafico.
Conoscenza delle funzioni linguistiche:domande/risposte






































Opportunamente guidato è in grado di parlare di sé utilizzando semplici frasi.
Opportunamente guidato sa riconoscere e riutilizzare il lessico di settore di indirizzo grafico.
Conoscenza delle funzioni linguistiche:domande/risposte

























Conosce il lessico e le strutture essenziali relative all’argomento trattato e interagisce con un linguaggio semplice. 

Descrive situazioni relative all’argomento trattato in modo semplice con il lessico adeguato.


















· È in grado, opportunamente guidato, di comprendere situazioni comunicative semplici.
· Opportunamente guidato sa riconoscere e riutilizzare il lessico di settore di indirizzo turistico.
· È in grado di estrapolare le informazioni essenziali da un testo scritto 

































È in grado, opportunamente guidato, di comprendere situazioni comunicative semplici.
· Opportunamente guidato sa riconoscere e riutilizzare il lessico di settore di indirizzo grafico.
· È in grado di estrapolare le informazioni essenziali da un testo scritto 

































· È in grado, opportunamente guidato, di comprendere situazioni comunicative semplici.
· Opportunamente guidato sa riconoscere e riutilizzare il lessico di settore di indirizzo aziendale.
· È in grado di estrapolare le informazioni essenziali da un testo scritto 



* La programmazione di lingua tedesca è da riferirsi all’area di indirizzo


*Raccordo con le competenze dell’area generale
N.B I PROGRAMMI DELLE SINGOLE DISCIPLINE SARANNO INTEGRATI IN ARMONIA CON I CONTENUTI DI EDUCAZIONE CIVICA INDIVIDUATI IN SEDE COLLEGIALE
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